
Labojums Nolīgumā starp Eiropas Savienību un Šveices Konfederāciju par dažu noteikumu 
piemērošanu, kas paredzēti Padomes Lēmumā 2008/615/TI par pārrobežu sadarbības pastiprināšanu, 
jo īpaši apkarojot terorismu un pārrobežu noziedzību, Padomes Lēmumā 2008/616/TI par to, kā 
īstenot Lēmumu 2008/615/TI par pārrobežu sadarbības pastiprināšanu, jo īpaši – apkarojot 
terorismu un pārrobežu noziedzību, un tā pielikumā, un Padomes Pamatlēmumā 2009/905/TI par 
tādu tiesu ekspertīžu pakalpojumu sniedzēju akreditāciju, kuri veic laboratoriju darbības, parakstīts 

Briselē 2019. gada 27. jūnijā

(“Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis” L 187, 2019. gada 12. jūlijs) 

8. panta 9. punktā pirmajā teikumā:

tekstu: “9. Šveices Konfederācija īsteno un piemēro Padomes Pamatlēmuma 2009/905/TI 1. līdz 24. pantu, 
25. panta 1. punktu, 26. līdz 32. pantu un 34. pantu. (..)”

lasīt šādi: “9. Šveices Konfederācija īsteno un piemēro Padomes Pamatlēmuma 2009/905/TI 1.–5. pantu 
un 6. panta 1. punktu. (..)”.
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